NGAN HANG TMCP AN BiNH CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

ABBANK Déc 1ap - Tw do - Hanh phiic
----- - THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S6/No.: 2564/ CV-ThD.26 Ha Ngi, ngay 49 thang 6 nam 2026
Hanoi, day A9 month 6 year 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
Kinh giri: $¢ Giao djch Chimg khodn Ha Ni
To: Hanoi Stock Exchange

1. Tén t6 chirc / Name of organization: Ngin hang Thweng mai C3 phin An Binh / 4n Bink
Commercial Joint Stock Bank

- Ma ching khoan / Stock code. ABB

- Dia chi/ Address: Tang 1, 2, 3 Téa nha Geleximco, sé 36 Hoang Ciu, Phudng O Che Dira, Ha Nbi,
Viét Nam

- Dién thoai lién hé / Tel : 84-24-37612888 Fax: 84-24-35190416

2. Nbi dung théng tin céng bb / Contents of disclosure:

Ngay A § /6/2026, Ngan hang TMCP An Binh nhin dvoc di nhian dugc Vin ban chép thuan sé
5206/NHNN — QLGS cia Ngén hang Nha nudc Viét Nam vé viée Chép thudn viéc Tang vén didu 16
cua Ngan hang Thuong mai cb phin An Binh.

On June A§, 2026, An Binh Commercial Joint Stock Bank received Approval Document No
5206/NHNN — QLGS from the State Bank of Vietnam regarding the approval of the increase in charter
capital of An Binh Commercial Joint Stock Bank.

3. Thong tin nay &3 dwgc cdng b trén trang thoéng tin dién tir cia ABBANK vao ngay{#/6/2026 tai
duong dan htips.//www.abbank vn / This information was published on the company's website on
June 48, 2026 as in the link https //www.abbank vn.

Chung tdi xin cam két cic thdng tin cong bb trén ddy 1a diing sy that va hodn toan chiu trach nhiém
trude phép lut vé ndi dung cic thong tin da cong bd / We hereby certify that the information provided
is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Pai dién t6 chirc

* Tai liéu dinh kém/ attached documents: I Organization reprewntatW
- Vin ban 56 3206/NHNN-QLGS ngay Ngudi UQ CBTT
17/6/2026 cesrtisarized to disclase un"'ur.r.uua'."url

- Document No, 5206/NHNN-QLGS daied June
17, 2026 of the State Bank of Viet Nam.
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NGAN HANG NHA NUGC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VIET NAM Poc 1ap - Ty do - Hanh phiic

8é: 5206 /NHNN-QLGS Ha Ngi, ngay 17 thang 6 ndm 2026
V/v ting vén diéu 1é cia ABBank

-
=

CONG VAN DEN ABBankiinh giri: Ngan hang Thuong mai ¢b phin An Binh

Luc. fo

vl 8 -UE 2026

ang von diéu 18 cua Ngan hang Thuong mai c¢b phan An Binh
(ABBank) tai Vin ban s 2098/CV-TGD.26 ngay 02/6/2026 va hd so, tai ligu kém
theo, Théng doc Ngan hang Nha nuéc Viét Nam (NHNN) c6 ¥ kién nhu sau:

1. Chép thuén viéc ABBank ting v6n diéu 1¢ thém t6i da 6.112.787.970.000
ddng (Sdu nghin mot tram muoi hai ty bay tram tam muoi bay triéu chin tram bay
mueoi nghin dong) théng qua hinh thire: (i) Phat hanh cb phiéu @é tra b tie cho ¢o
dong tir ngudn loi nhudn chua phan phdi téi da 2.095.813.020.000 dong (Hai
nghin khéng tram chin mwoi lam ty tam tram muoi ba triéu khong tram hai muoi
nghin dong); (ii) Chao ban thém cb phiéu cho cb doéng hién hiru t6i da
3.213.579.970.000 ddong (Ba nghin hai tram muwoi ba ty nam tram bay muoi chin
triéu chin tram bdy mucoi nghin déng); (iii) Phat hanh ¢ phiéu cho can bd nhan
vién ABBank theo Chuong trinh lya chon cho nguoi lao dong tdi da
803.394.980.000 déng (Tam tram linh ba ty ba tram chin muwoi bon triéu chin
tram tam muoi nghin dong), trong do phat hanh co phleu ban cho can by nhén
vién t01 da 642.715.990.000 dong va phat hanh cb phiéu thudng cho céan bd nhén
vién tbi da 160.678.990.000 dong tir nguon loi nhuén chua phan phdi theo Phuong
4n tang von didu 18 da duoc Dai hoi dong c6 dong cia ABBank thong qua tai Nghi
quyét ngay 28/4/2026 va Nghi quyét s6 24/NQ-HPQT.26 ngay 25/5/2026 ciia Héi
ddng quan tri.

2. Trach nhiém cua ABBank:

2.1. Thyec hién viéc tang vbn diéu 1¢ theo diém 1 néu trén dang quy dinh cua
phap luit, bao gdm viéc tuan thu giéi han s& hiu c¢6 phéan cia cd _dong, cb dong
va nguoi c6 lién quan cua ch d6ng do theo quy dinh tai Luat Céac t6 chuc tin dung
nam 2024 (da dugc sta 601 b sung) (Ludt Cac TCTD) va cac vin ban huéng dan
ctia NHNN sau khi ting vén.

2.2. Thong béo bang vin ban cho cac nha dau tu mua cb phan cua ABBank
thuc hién day du nghia vu cua ¢ dong theo diing quy dinh tai Diéu 62 Luat Cac
TCTD, Diéu 12 Thong tu s6 50/2025/TT-NHNN ngdy 24/12/2025 cia Thong déc
NHNN quy dinh vé ho so, thii tuc chép thuin mét sé ndi dung thay dbi cia ngén
hang thuong mai, chi nhanh ngén hang nudc ngoai va cac van ban quy pham phéap
luat khac c6 lién quan, trong d6 bao gom:

- Chiu trdch nhiém tru¢c phdp luét vé tinh hop phap cua nguon von gop,
mua, nhan chuyén nhuong cé phan tai ABBank; khong sir dung nguén von do t6
chirc tin dung, chi nhdnh ngén hang nude ngoai cép tin dung, ngudn von do phat
hanh trai phiéu doanh nghiép dé mua, nhan chuyén nhugng ¢ phin ctia ABBank;
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khong duge gbp vbn, mua c6 phan cia ABBank dudi tén ctia ca nhén, phap nhén
khac dudi moi hinh thire, trir truong hop Uy thde theo quy dinh cua phap luat; )
ddng nhéan uy thac dau tu cho to chire, ca nhan khac phai cung cap cho ABBank
thong tin vé chu s& hitu thye sy cua s6 cb phan ma minh nhén uy thac déu tu trong
ABBank. ABBank ¢6 quyen dinh chi quyen c6 dong ctia cac c¢6 dong nhén uy thac
déu tu trong truong hop c6 dong nay khong cung cip thong tin hogc cung cap
thong tin khong day du, khong chinh xac vé chit s¢ hitu thuc sy céc co phan.
- Chiu trach nhiém tuan thu quy dinh cua Luat Cac TCTD vé gi6i han s&
hitu ¢6 phan cua cb déng, cd déng va ngudi co lién quan.
- Chiu trach nhiém tudn thu quy dinh vé c6 dong 16n, c¢b dong 16n va nguoi
co lién quan.
2.3. Tuan thu quy dinh v& phat hanh c¢b phiéu cho nha dau tu nude ngoai theo
quy dinh cua Nghi dinh 56 01/2014/ND-CP ngay 03/01/2014 vé viéc nha déu tu
nude ngodi mua cd phan cia to chirc tin dung Viét Nam (da stra dbi, bd sung).

2.4. Trong thoi han tdi da 15 ngay lam viéc ké tir ngay két thic dot phat
hanh co ph1eu theo quy dinh cua phap luat, ABBank thyc hién thu tuc sura do6i
mirc von diéu 16 tai Gidy phép thanh lap va hoat dong theo quy dinh tai khoan 4
Diéu 11 va khoan 4 Diéu 12 Théng tu s6 50/2025/TT- NHNN ngay 24/12/2025
ciia Thong d6c NHNN quy dinh vé hd so, tha tuc chép thuén mét sb ndi dung
thay d6i ctia ngan hang thuong mai, chi nhdnh ngan hang nuéc ngoai.

3. Van ban nay c6 hiéu luc trong thoi han 12 thang ké tir ngay ky./. 5
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Noi nhin: TL. THONG POC
i I;Egntgm;éc (dé ble); KT. CUC TRUONG CUC QUANLY,
- PTD Pham Quang f)ﬁng (dé ble); GIAM SAT TO CHUC TIN DUNG
- Cuc truong Cuc QLGS; PHO CUC TRUONG

- Luu: VP, QLGSS5, BT.HUONG.




STATE BANK OF VIETNAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

No.: 5206 /INHNN-QLGS Hanoi, Junel?, 2026
Re.: increase charter capital of ABBank

To: An Binh Commercial Joint Stock Bank

Regarding the request for increase the charter capital of An Binh
Commercial Joint Stock Bank (ABBank) in Document No. 2098/CV-TGD.26
dated June 2, 2026 and the attached documents, the Governor of the State Bank
of Vietnam (SBV) has the following opinion:

1. Approval is granted for ABBank to increase its charter capital by a
maximum of VND 6,112,787,970,000 (Six trillion one hundred twelve billion
seven hundred eighty-seven million nine hundred seventy thousand dong) in the
form of: (i) Issuing shares to pay dividends to shareholders from undistributed
profits up to a maximum of VND 2,095,813,020,000 (Two trillion ninety-five
billion eight hundred thirteen million twenty thousand dong); (ii) Offering
additional shares to existing shareholders up to a maximum of VND
3,213,579,970,000 (Three trillion two hundred thirteen billion five hundred
seventy-nine million nine hundred seventy thousand dong); (iii) Issuing shares to
ABBank employees under the Employee Stock Ownership Plan up to VND
803,394,980,000 (Eight hundred three billion three hundred ninety-four million
nine hundred eighty thousand dong), of which issuing shares for sale to employees
up to maximum VND 642,715,990,000 and issuing shares as bonuses to
employees up to VND 160,678,990,000 from undistributed profits according to
the plan for increase charter capital approved by ABBank's Annual General
Meeting of Shareholders in Resolution dated April 28, 2026, and Resolution No.
24/NQ-HDPQT.26 dated May 25, 2026 of the Board of Directors.

2. ABBank's responsibilities:

2.1. To carry out the increase charter capital as stated in point 1 above in
accordance with the law, including compliance with the shareholding limits of
shareholders, shareholders and their related parties as stipulated in the Law on
Credit Institutions 2024 (as amended and supplemented) (Law on Credit
Institutions) and guiding documents of the State Bank of Vietnam after the capital
increase.

2.2. To notify in writing to investors purchasing shares of ABBank to fully
fulfill their shareholder obligations in accordance with Article 62 of the Law on
Credit Institutions, Article 12 of Circular No. 50/2025/TT-NHNN dated
December 24, 2025, issued by the Governor of the State Bank of Vietnam on
dossier and procedures for approving certain changes to commercial banks and
branches of foreign banks, and other relevant legal documents. It is noted that
investors must:

- Be legally responsible for the legality of their capital contributions,
purchases, and transfers of shares in ABBank; be prohibited from using funds
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provided by credit institutions, branches of foreign banks, or funds from corporate
bond issuances to purchase or transfer shares of ABBank; be not allowed to
contribute capital or purchase shares of ABBank under the name of another
individual or legal entity in any form, except in cases of entrustment as stipulated
by law; shareholders receiving investment entrustment from other organizations
or individuals must provide ABBank with information about the true owner of the
shares they receive. ABBank has the right to suspend the shareholder rights of
shareholders receiving investment entrustment if these shareholders fail to
provide information or provide incomplete or inaccurate information about the
true owner of the shares.

- Responsible for complying with the Law on Credit Institutions regarding
shareholding limits for shareholders, shareholders and related parties.

- Responsible for complying with regulations concerning major shareholders,
major shareholders and related parties.

2.3. Comply with regulations on issuing shares to foreign investors as
stipulated in Decree No. 01/2014/ND-CP dated January 3, 2014, on foreign
investors purchasing shares of Vietnamese credit institutions (amended and
supplemented).

2.4. Within a maximum of 15 working days from the date of completion of
the share issuance as stipulated by law, ABBank shall carry out the procedures
for amending and supplementing the License as prescribed in Clause 4 of
Articles 11 and Clause 4 of Article 12 of Circular No. 50/2025/TT-NHNN dated
December 24, 2025, issued by the Governor of the State Bank of Vietnam on
the dossier and procedures for approving certain changes to commercial banks
and branches of foreign banks.

3. This document is valid for a period of 12 months from the date of signing./.

Recipients: FOR THE GOVERNOR

o ago"E? o renorty: FOR DIRECTOR OF THE DEPARTMENT OF CREDIT

:Def,utﬁvég\',‘;r”foorrepo ) INSTITUTION MANAGEMENT AND SUPERVISION
Pham Quang Dzung (to report); DEPUTY DIRECTOR

- Office, QLGS5, DT.HUONG.
(Signed)

Dau Thi Mai Huong



